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Той пишається своїми знаннями

Інший кіньми, псами й яструбами

А хтось і достатком, і силою тіла

Чванливим одягом й поводженням вмілим

Усі в тенетах гордощів і пихи

Та не такої прагну я утіхи

Не тою мірою я міряю життя

Віддам я за одне усе оце буття

Твоя любов для мене краща за високе звання

Дорожча достатку, коштовніша коштовного вбрання

Приємніша за яструба й коня

І маючи її, пишаюсь я над усіма

Страждання в мене є одне
В твоїх руках мій скарб й життя моє
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